
TERMO DE COMPROMETIMENTO
確　　約　　書
EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐ明朝" \* hps12 \o\ad(\s\up 11(Heisei),平成)  　　EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐ明朝" \* hps12 \o\ad(\s\up 11(Ano),年)　 　 EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐ明朝" \* hps12 \o\ad(\s\up 11(Mês),月) 　 　EQ \* jc2 \* "Font:ＭＳ Ｐ明朝" \* hps12 \o\ad(\s\up 11(Dia),日)
越 前 市 長 　様
Exmo. Prefeito de Echizen

  （入居申込者Dados do solicitante）　
                                  EQ \* jc2 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps12 \o\ad(\s\up 11(Endereço do),住) EQ \* jc2 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps12 \o\ad(\s\up 11(Solicitante),所)                                           
                                  EQ \* jc2 \* "Font:Arial Unicode MS" \* hps12 \o\ad(\s\up 11(  Nome),氏)　名　　　　　　　               　　　　 　　　　　　    　 eq \o\ac(○,印)　　　
　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　　  （Caso o próprio solicitante preencha, não será necessário assinar ou carimbar） 

私は、市営住宅への入居を申し込むに当たり、私及び同居しようとする親族（入居決定後の同居親族を含む）は、暴力団員（「暴力団員による不当な行為の防止等に関する法律」第２条第６号に規定する暴力団員をいう。）でないことを確約します。また、暴力団員の該当性調査に同意します。

なお、このことが事実と相違する場合は、入居の決定、及び入居決定後において使用許可を取り消されても異議はありません。
  Eu me comprometo juntamente com a minha família que não fazemos parte de nenhuma gangue. 
  Declaro, ainda estar ciente que o apartamento público conforme a Lei 2 do art. 6 de prevenção de atos ilegais por gangues não permite a inscrição nem a moradia para pessoas que fazem parte de alguma gangue.

  Autorizo também a averiguação e concordo sem contestar que caso haja falsidade e descumprimento dessas declarações a inscrição e/ou a autorização para moradia(despejo) será cancelada.
本人確認


運・旅・住・保


他（　　　　）








